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Introduction to  כל קרבנות –פרק תשיעי  
This chapter presents the legitimate and preferred sources for grain, oil and wine, respectively, to be used as נסכים.   

29.9.1 

83b ( אמשנה  ) 85a ( שקול ירקא ירקא למתא ) 

  יד, ב ויקרא :בִּכּוּרֶי� מִנְחַת אֵת תַּקְרִיב כַּרְמֶל גֶּרֶשׂ בָּאֵשׁ קָלוּי אָבִיב ה'לַ  בִּכּוּרִים מִנְחַת תַּקְרִיב וְאִם .1

  יז, כג ויקרא :ה'לַ  בִּכּוּרִים תֵּאָפֶינָה חָמֵץ תִּהְיֶינָה סֹלֶת עֶשְׂרֹנִים שְׁנֵי שְׁתַּיִם תְּנוּפָה לֶחֶם תָּבִיאּוּ מִמּוֹשְׁבֹתֵיכֶם .2

  י, כג ויקרא :הַכֹּהֵן אֶל קְצִירְכֶם רֵאשִׁית עֹמֶר אֶת וַהֲבֵאתֶם קְצִירָהּ אֶת וּקְצַרְתֶּם לָכֶם נֹתֵן אֲנִי אֲשֶׁר הָאָרֶץ אֶל תָבֹאוּ כִּי אֲלֵהֶם וְאָמַרְתָּ  יִשְׂרָאֵל בְּנֵי אֶל דַּבֵּר .3

  טז, כג ויקרא :ה'לַ  חֲדָשָׁה מִנְחָה וְהִקְרַבְתֶּם יוֹם חֲמִשִּׁים תִּסְפְּרוּ הַשְּׁבִיעִת הַשַּׁבָּת מִמָּחֳרַת עַד .4

  יד, כג ויקרא: מֹשְׁבֹתֵיכֶם בְּכֹל לְדֹרֹתֵיכֶם עוֹלָם חֻקַּת אֱ�הֵיכֶם קָרְבַּן אֶת הֲבִיאֲכֶם עַד הַזֶּה הַיּוֹם עֶצֶם עַד תֹאכְלוּ �א וְכַרְמֶל וְקָלִי וְלֶחֶם .5

  ו, כה ויקרא :עִמָּ� הַגָּרִים וּלְתוֹשָׁבְ� וְלִשְׂכִירְ� וְלַאֲמָתֶ� וּלְעַבְדְּ� לְ� לְאָכְלָה לָכֶם הָאָרֶץ שַׁבַּת וְהָיְתָה .6

  לא, ט שמות :גִּבְעֹל וְהַפִּשְׁתָּה אָבִיב הַשְּׂעֹרָה כִּי נֻכָּתָה וְהַשְּׂעֹרָה וְהַפִּשְׁתָּה .7

  יב, ב ויקרא :נִיחֹחַ  לְרֵיחַ  יַעֲלוּ �א הַמִּזְבֵּחַ  וְאֶל ה'לַ  אֹתָם תַּקְרִיבוּ רֵאשִׁית קָרְבַּן .8

  כו, כח במדבר :תַעֲשׂוּ �א עֲבֹדָה מְלֶאכֶת כָּל לָכֶם יִהְיֶה קֹדֶשׁ מִקְרָא בְּשָׁבֻעֹתֵיכֶם ה'לַ  חֲדָשָׁה מִנְחָה בְּהַקְרִיבְכֶם הַבִּכּוּרִים וּבְיוֹם .9

  כב, לד שמות :הַשָּׁנָה תְּקוּפַת הָאָסִיף וְחַג חִטִּים קְצִיר בִּכּוּרֵי לְ� תַּעֲשֶׂה שָׁבֻעֹת וְחַג .10

  טז, כג שמות :הַשָּׂדֶה מִן מַעֲשֶׂי� אֶת בְּאָסְפְּ� הַשָּׁנָה בְּצֵאת הָאָסִף וְחַג בַּשָּׂדֶה תִּזְרַע אֲשֶׁר מַעֲשֶׂי� בִּכּוּרֵי הַקָּצִיר וְחַג .11

  יג, יח במדבר :יֹאכֲלֶנּוּ בְּבֵיתְ� טָהוֹר כָּל יִהְיֶה לְ� ה'לַ  יָבִיאוּ אֲשֶׁר בְּאַרְצָם אֲשֶׁר כָּל בִּכּוּרֵי .12

  יא, יח במדבר :אֹתוֹ  יֹאכַל בְּבֵיתְ� טָהוֹר כָּל עוֹלָם לְחָק אִתְּ� וְלִבְנֹתֶי� וּלְבָנֶי� נְתַתִּים לְ� יִשְׂרָאֵל בְּנֵי תְּנוּפֹת לְכָל מַתָּנָם תְּרוּמַת לְּ� וְזֶה .13

  ב, כו דברים :שָׁם שְׁמוֹ  לְשַׁכֵּן אֱ�הֶי� ה' יִבְחַר אֲשֶׁר הַמָּקוֹם אֶל וְהָלַכְתָּ  בַטֶּנֶא וְשַׂמְתָּ  לָ� נֹתֵן אֱ�הֶי� ה' אֲשֶׁר מֵאַרְצְ� תָּבִיא אֲשֶׁר הָאֲדָמָה פְּרִי כָּל מֵרֵאשִׁית וְלָקַחְתָּ  .14

 

I משנה א: Bringing communal and personal grain offerings from חדש/ישן, and ארץ ישראל/חוץ לארץ 

a Rule: all מנחות may come from any land and may be ישן 

b Exceptions: עמר and שתי הלחם – only from new grain, only from ארץ ישראל 

c In any case: they must come from the finest grade;  

i Finest (אלפא): from (?מכמשׂ) מכניס and (?זנוח) זטחא; next grade is from עפריים;  

ii Note: they may come from any land, but these were the usual sources 

II ברייתא: dissenting opinion re: exceptions coming only from עמר ושתי הלחם :חדש, brought from ישן, are valid 

a עמר: per v. 1 – even from storage 

b שתי הלחם: per v. 2 (ממושבותיכם – must be from א"י; but allows bringing from storage) 

i Challenge: מושבותיכם was already used for “ארץ ישראל only” 

ii Answer: תביאו indicates even bringing from storage 

1 Challenge: תביאו was already used to teach that any חמץ offering is the same ratio – 1 עשרון per loaf 

2 Answer: then it would have been sufficient to write ותביא ;תביא  implies an additional rule 

iii Challenge: v. 3 indicates that the עמר must be from ראשית (i.e. חדש) 

1 Answer: that is למצוה (ideal) but dispensible 

iv Challenge: v. 4 indicates that שתי הלחם must be “new” (חדשה) 

1 Answer: חדשה teaches (per ר"ע ור"נ) that it must be the first of the מנחות (can’t bring מנחה from חדש beforehand) 

(a) Note: dispute –thus far- is only regarding חדש/ישן;  

(b) However: ר' יוסי בר יהודה dissents regarding requirement that עמר ושתי הלחם come from ארץ ישראל only… 

III עמר :ברייתא may come from כי תבאו – חו"ל (v. 3) establishes the terminus a quo for the מצוה 

a And: he interprets מושבותיכם (v. 5) as applying in חו"ל  עמר may come from חו"ל, since חו"ל grain is permitted as a result 

IV Side-door רב"ח :סוגיא raised contradiction to ר"ח:  

a שקלים ד:א: those who guard wild-grains during שמיטה (to ensure that they aren’t cut and are available for עמר) are paid 

from תרומת הלשכה 

b Contradiction: v. 6 – לאכלה – excludes שריפה as a permitted end of שמיטה fruit 

i Explanation: the עמר has a קומץ, which is burned; if ספיחי שביעית may be used for עמר, how can it be burned?  

c Response (ר"ח): v. 5 stipulates that קרבן העמר is perennial (לדורותיכם) – how can we omit it? 

i Retort (רב"ח): suggesting that we bring it from last year’s grain 

ii Answer: v. 1 establises requirement of כרמל (soft and ripe) 

1 Challenge: then let us bring from last year’s כרמל (which was soft and ripe then) 

2 Answer: כרמל תקריב (v.1) indicates that it must be כרמל at point of offering 

d Note: the source for the הלכה that the offering must be “fresh” is subject to dispute:  

i כרמל תקריב :ר' יוחנן 

ii ראשית קצירכם :ר' אלעזר (v. 3) 
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iii Challenge (רבה): ברייתא arguing that ביכורים (v. 1) means barley 

  (מכת ברד) from v. 7 אביב::אביב infers :ר"א 1

 (סוטה) and barley (חוטא) both wheat – מנחות ”derives from “personal obligatory :ר"ע 2

(a) similarly: צבור must have an obligatory offering from each; שתי הלחם is wheat  מנחת העמר must be barley 

(b) additionaly: if עמר were wheat, הלחם שתי  wouldn’t  be considered "ביכורים" (v. 9) 

3 Hence: we see that the reason for עמר being fresh is – ביכורים  

4 Rejection: of ר' יוחנן (and ר"ח) that "כרמל תקריב" is the source 

II Tangential discussion: עולא’s ruling in re: ביכורים א:ג which rules that ביכורים are not brought from inferior locales (e.g. 

mountain dates, valley fruit) –  

a עולא: if brought, not sanctified (invalid)  

b Challenge (ר' אחא בר אבא to רבה): ברייתא interpreting קרבן ראשית (about עמר) –  

i Means: it should be the first of the מנחות, per  חדשהמנחה  (v. 9) 

ii And: this must also precede מנחות of שעורים, per חדשה::חדשה (vv. 4, 9) 

1 Explanation: this isn’t needed for wheat offerings (covered in either one)  apply to barley 

iii And: it must also precede bringing of ביכורים, per v. 10, even ביכורי שעורים, per v. 11 (מעשיך)  

iv And: it extends as well to that which grows on its own (not just that intentionally planted) per בשדה 

v even: that which is atop a roof, in a חורבה, in a planter or on a boat (i.e. not in a field) – per v. 12 

1 and:  it extends to נסכים and other fruit – מעשיך::מעשיך (v. 11) – in 11b, it refers to fruit etc.  

c analysis: penultimate clause points to that which is grown on a roof etc.  – which cannot be of better quality than “val-

ley-dates” etc.  – yet they are considered to be valid ביכורים 

i defense: the clause about the roof etc. is in re: מנחות, not ביכורים  

ii challenge: that clause was supported by v. 12, but its proximate v. 13 stipualtes כל טהור בביתך יאכל אותו – but only 

male כהנים eat מנחות  

iii answer1: that last line refers to ביכורים, but כל אשר בארצם is in re: מנחות (viz. לך יהיה – only the males)  

iv answer2 (ר' אשי): both are about מנחות – final clause refers to לחמי תודה (which are eaten by all כהנים) 

d Note: עולא’s ruling is a matter of dispute: 

i ר' יוחנן: if he brings inferior fruit ( שבהריםתמרים  )  - not sanctified 

ii ר"ל: they are sanctified, much as a weak animal is still a valid הקדש  

ראשיתמ :s reason’ר' יוחנן 1  – implies not all, excluding all but ז' מינים 

(a) And: ארצךמ  – excludes some parts of the land (mountains for dates etc.)  

  (.etc ארץ חטה ושעורה – דברים ח:ח from ארץ::ארץ) ז' מינים to teach ארצך uses :ר"ל 2

ארצךמ agrees, but uses :ר' יוחנן 3  to generate additional ר"ל ;דרשה finds מ...  to be insignificant 

iii Note: we have one ברייתא which lists roof, חורבה, planter and boat as מביא וקורא, another which has מביא ואינו קורא 

  :can answer each :ר"ל 1

(a) Roof: roof of cave, brings and reads (fine ביכורים); roof of house doesn’t read 

(b) חורבה: field which has he did some work on reads; if not, doesn’t read 

(c) Planter: if open to bottom, reads; if not – doesn’t read 

(d) Boat: if made of ceramic, considered like earth and reads; if made of wood – doesn’t read 

 ביכורים cannot answer – as all agree it is valid :ר"י 2

(a) Defense: there is another opinion – that roof and חורבה bring and read, planter and boat לאינו מביא כל  

(i) And: he will compare “mountain-dates” etc. to the latter two 

III Comment on location of “2nd grade” flour – עפריים 

a Story: when מרע"ה brought his magic to sorcerers in פרעה’s court, they accused him of bringing “flour to עפריים” (a la 

“coals to Newcastle”) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


